
Teilmassives Schlafraummöbel
Part-solid bedroom furniture

SAVONA 2 .0
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Savona 2.0

 	 ��Ausführungen 
– �Fronten, Abdeckplatte, Bettkopf- und 

fußteil: Bianco-Eiche massiv
	 – �Korpus, Glas- und Spiegeltüren, 

Bettseiten- und -untergestell: 
Bianco-Eiche-Nachbildung

	 – �Glastüren: Glas champagner
	 – �Spiegeltüren: Parsol-Bronze-Spiegel

 	 �Kleiderschränke
	 – �Drehtürenschränke: 

– Breiten: ca. 50, 100, 150, 200, 250, 300, 
   350 und 400 cm 
– Höhen: ca. 216 und 236 cm 
– Passepartoutrahmen und Kranzleisten

	 – �Schwebetürenschränke: 
– Breiten: ca. 200, 250, 300, 330, 400 cm 
– Höhen: ca. 217 und 236 cm 
– Passepartoutrahmen und Seitenstollen

	 – �Zubehör: 
– Umfangreiches Zubehör für die 
   Schrankinnenausstattung 
– LED-Innen- und Außenbeleuchtung, 
   Aufsatzleuchten

 	 �Betten
	 – Polster- oder Holzkopfteil
	 – Breiten: 180 und 200 cm
	 – Längen: 190, 200 und 210 cm
	 – Bettseiten in komfortabler Höhe von 48 cm
	 – Bettliegefläche 4-fach höhenverstellbar

 	 ��Besonderheiten  
– Schubkästen mit Softabstoppung

	 – �LED-Beleuchtung mit unsichtbarer 
Kabelführung

 	 ���Designs 
– �Fronts, cover panel, bed headboard 

and foot section: bianco solid oak
	 – �Carcass, glass and mirrored doors, 

bed sides and base frame: 
bianco imitation oak

	 – Glass doors in champagne glass
	 – Mirrored doors in Parsol bronze mirror

 	 �Wardrobes
	 – �Wardrobes with side-hung doors: 

– Widths: approx. 50, 100, 150, 200, 
   250, 300, 350 and 400 cm 
– Heights: approx. 216 and 236 cm 
– All-round frames and cornice strips

	 – �Wardrobes with sliding doors: 
– Widths: approx. 200, 250, 300, 330 
   and 400 cm 
– Heights: approx. 217 and 236 cm 
– All-round frames and side panels

	 – �Accessories: 
– Wide range of accessories for  
   fitting out wardrobe interiors 
– LED interior and exterior lighting, 
   add-on lights

 	 �Beds
	 – Upholstered or wooden headboard
	 – Widths: 180 and 200 cm
	 – Lengths: 190, 200 and 210 cm
	 – Comfort height bed sides of 48 cm
	 – Bed lying surface adjustable in 4 heights

 	� Special features  
– Drawers with SoftStop

	 – LED-lighting with concealed cable guides

INFORMATION DETAILS

SAVONA 2.0 kombiniert helle, freundliche Massiv-
holzfronten aus Bianco-Eiche mit Oberflächen in Glas 
champagner oder Parsol-Bronze-Spiegel – so trifft natürliche 
Behaglichkeit auf moderne Frische. Für ausdrucksstarke 
Akzente sorgen die edlen Chromleisten an Schrank und 
Bett. Eine sanfte LED-Beleuchtung mit unsichtbarer Kabel-
führung setzt die Traumkulisse stimmungsvoll in Szene. 
Ein weiteres Plus ist die stattliche Auswahl an Beimöbeln.

SAVONA 2.0 combines light, friendly solid wood fronts 
made of bianco oak with champagne glass finishes and 
mirrors in Parsol bronze – this is where natural comfort 
meets modern freshness. The elegant chrome strips on 
wardrobe and bed provide expressive accents. Gentle 
LED lighting creates an atmospheric presentation for this 
dreamlike backdrop. An added plus is the vast selection 
of occasional furniture.

Natürliches Ambiente für entspannte Nächte
Natural ambience for relaxed nights

Kommode 075, 5 Schubkästen, Front oben 
in Bianco-Eiche massiv, Fronten unten in Glas 
champagner, ca. B 141, H 86, T 43 cm

Chest of 5 drawers 075, 5 drawers, top front 
in bianco solid oak, bottom fronts in champagne 
glass, approx. W 141, H 86, D 43 cm

In Bianco-Eiche massiv / Parsol-Bronze-Spiegel: 
Drehtürenschrank, 6-türig, mittlere Türen Parsol- 
Bronze-Spiegel, ca. B 300, H 216, T 58 cm; Liegenbett 
mit Holzkopfteil, ca. 180 x 200 cm, 2 Konsolen, mit je 
3 Schubkästen in Bianco-Eiche massiv, ca. B 60, H 48, 
T 43 cm. Zubehör: Kranzleiste mit LED-Beleuchtung, 
2er-Set Hänge-Konsolenpaneel und die gesamte 
LED-Beleuchtung

In bianco solid oak / Parsol bronze mirror: 
wardrobe with 6 side-hung doors, middle doors with 
Parsol bronze mirrors, approx. W 300, H 216, D 58 cm; 
divan bed with a wooden headboard, approx. 180 x 
200 cm, 2 bedside tables, each with 3 drawers in bianco 
solid oak, approx. W 60, H 48, D 43 cm. Accessories: 
cornice strip with LED lighting, set of 2 hanging bedside 
table panels and the entire LED lighting
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1. �Vorschlag 302 in Bianco-Eiche massiv / Glas 
champagner: Schwebetürenschrank 3-türig, 
mittlere Tür in Bianco-Eiche massiv, äußere Türen 
in Glas champagner, ca. B 300, H 217, T 67 cm; 
Liegenbett mit Holzkopfteil in Bianco-Eiche 
massiv, ca. 180 x 200 cm; 2 Konsolen in 
schwebender Optik, mit je 1 Schubkasten, 
Fronten Bianco-Eiche massiv, ca. B 60, H 48,  
T 43 cm. Zubehör: Schrank-Passepartoutrahmen, 
2er-Set Hänge-Konsolenpaneel und die gesamte 
LED-Beleuchtung

Drehtürenschrank, 6-türig, äußere Türen in Bianco-Eiche massiv, 
mittlere Türen in Glas champagner, ca. B 300, H 216, T 58 cm

Wardrobe with 6 side-hung doors, outer doors in bianco solid oak, 
middle doors in champagne glass, approx. W 300, H 216, D 58 cm

True dream couples: bianco solid oak com-
bined with champagne glass or Parsol bronze 
mirror: 1. Suggestion 302 in bianco solid oak / 
champagne glass: wardrobe with 3 sliding doors, 
middle door in bianco solid oak, outer doors in 
champagne glass, approx. W 300,H 217, D 67 cm; 
divan bed with wooden headboard in bianco solid 
oak, approx. 180 x 200 cm; 2 floating bedside 
tables, each with 1 drawer, fronts in bianco solid 
oak, approx. W 60, H 48, D 43 cm. Accessories: 
all-round frame for wardrobe, set of 2 hanging 
bedside table panels and the entire LED lighting

Betten mit Polster- oder Holzkopfteil  
Optionales Zubehör: LED-Flex-Leseleuchten, Ambiente-
beleuchtung hinter Polsterkopfteil oder LED-Beleuch-
tung für Holzkopfteil

Beds with upholstered or wooden headboard 
Optional accessories: LED Flex reading lights, mood 
lighting behind upholstered headboard or LED lighting 
for wooden headboard

1

3

4

Zusammenstellung wie 1, jedoch
Konsolfronten in Glas champagner

Composition as in 1, but with bedside 
table fronts in champagne glass

2

Drehtürenschrank, 6-türig, mittlere Türen 
in Parsol-Bronze-Spiegel, ca. B 300, H 216, T 58 cm

Wardrobe with 6 side-hung doors, middle doors
in Parsol bronze mirrors, approx. W 300, H 216, D 58 cm

Echte Traumpaare: Bianco-Eiche massiv
kombiniert mit Glas champagner oder
mit Parsol-Bronze-Spiegel
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Vollendetes Design mit vielen schicken Extras
Perfect design with plenty of chic extras

Vorschlag 301 in Bianco-Eiche massiv / Glas champagner: 
Schwebetürenschrank 3-türig, mittlere Tür in Bianco-Eiche massiv, 
äußere Türen in Glas champagner, ca. B 300, H 217, T 67 cm; 
Liegenbett mit Polsterkopfteil in Kunstleder champagner, 
ca. 180 x 200 cm; 2 Konsolen in schwebender Optik, mit je 
1 Schubkasten, Fronten Glas champagner, ca. B 60, H 48, 
T 43 cm. Zubehör: Unterbaubettkasten, 2er-Set Schrank- 
Seitenstollen, 2er-Set Hänge-Konsolenpaneel und die gesamte 
LED-Beleuchtung

Ankleidebank 412 in Bianco-Eiche massiv mit Sitzauflage 
in Kunstleder champagner, ca. B 120, H 46, T 40 cm

Suggestion 301 in bianco solid oak / champagne glass: 
wardrobe with 3 sliding doors, middle door in bianco solid oak, 
outer doors in champagne glass, approx. W 300, H 217, D 67 cm;  
divan bed with upholstered headboard in champagne imitation 
leather, approx. 180 x 200 cm; 2 floating bedside tables, each 
with 1 drawer, fronts in champagne glass, approx. W 60, H 48, 
D 43 cm. Accessories: Bed base box, set of 2 wardrobe side  
panels, set of 2 hanging bedside table panels and the entire 
LED lighting

Dressing bench 412 in bianco solid oak with seat pad  
in champagne imitation leather, approx. W 120, H 46, D 40 cm
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Musterring International Josef Höner GmbH & Co. KG

Postfach · 33374 Rheda-Wiedenbrück · Germany 

Hauptstraße 134 –140 · 33378 Rheda-Wiedenbrück · Germany

Telefon +49 5242 592-01 · Fax +49 5242 592-149 

E-Mail: info@musterring.de · www.musterring.com

01_2022_SD · Technische und farbliche Änderungen vorbehalten. Subject to technical modifications and change of colour.

DAS MEHR
VON MUSTERRING

MUSTERRING MEANS MORE

Es gibt viele Gründe, sich für Musterring zu entscheiden. 

Überzeugen Sie sich vom Mehrwert einer großen Marke.

There are many reasons to choose Musterring.

Experience the added value of a great brand for yourself.

Alle Prospekte, Preislisten und Montageanleitungen stehen unter 

www.musterring.com zum Download bereit. Hier finden Sie noch 

viele weitere Informationen aus der Musterring Welt.

All of the brochures, price lists and assembly instructions are availa-

ble for download at www.musterring.com. You will find a great 

deal more information from the Musterring world there, too.

Die Produkte sind gemäß der Vergabegrundlage der DGM emissions-

geprüft. Für den Werterhalt der Möbel steht eine breite Palette an 

Pflegemitteln bereit.

The products are emission-tested in accordance with the DGM 

award criteria. There is a wide range of care products available to 

preserve the value of the furniture.
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 MEHR QUALITÄT
MORE QUALITY

 MEHR SICHERHEIT
MORE SAFETY

 MEHR SERVICE
MORE SERVICE

 MEHR INFORMATION
MORE INFORMATION

Am Servicetelefon beantworten wir gerne Ihre Fragen zur Kollektion. 

Für die dreidimensionale Visualisierung Ihrer Wunscheinrichtung 

steht ein kostenloser CAD-Planungsservice bereit. 

We are happy to answer your questions about the collection on our 

service telephone. A free CAD planning service is available for the 

three-dimensional visualisation of your chosen interior.

Die Verarbeitungsqualität der Musterring Modelle wird durch  

streng kontrollierte Richtlinien sichergestellt. Wir gewähren eine 

5-Jahres-Garantie, die im Musterring Möbel-Gütepass verbrieft wird.

Strictly controlled guidelines ensure the quality of manufacture of 

Musterring models. We offer a 5-year guarantee, which is confirmed 

in the Musterring Furniture Quality Passport.

+49 (0)1 80 
1 592-222
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